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A Tanács következtetései: „Az EU gazdasági és pénzügyi stratégiai autonómiájának megvalósítása a 

nyitott gazdaságban: egy évvel a bizottsági közlemény után” 

 

A Tanács: 

1. HANGSÚLYOZZA, hogy az Európai Unió, amely igen nagy és nyitott gazdasági és pénzügyi 

rendszerrel rendelkezik, elkötelezett amellett, hogy hozzájáruljon a multilateralizmus, a méltányosság 

és az egyenlő versenyfeltételek elvén alapuló, nyitott nemzetközi gazdasági és pénzügyi rendhez és 

fenntartsa azt; 

 

2. EMLÉKEZTET e tekintetben az Európai Tanács 2020. október 1–2-i következtetéseire1, amelyekben 

az Európai Tanács hangsúlyozta, hogy „a nyitott gazdaság megőrzésével együtt a stratégiai autonómia 

megteremtése az Unió egyik kulcsfontosságú célkitűzése”; 

 

3. ÚJÓLAG HANGSÚLYOZZA az állam-, illetve kormányfők által a 2022. március 10–11-i versailles-i 

nyilatkozatban rögzített kötelezettségvállalást, amely szerint nagyobb felelősséget vállalnak az EU 

biztonságáért, és további határozott lépéseket tesznek európai szuverenitásunk kiépítése, 

függőségeinek csökkentése és egy 2030-ig szóló új növekedési és beruházási modell kidolgozása 

érdekében; 

 

4. HANGSÚLYOZZA, hogy az EU-nak továbbra is törekednie kell a két célkitűzés közötti megfelelő 

egyensúly kialakítására annak érdekében, hogy ki tudja alakítani gazdasági és pénzügyi autonómiáját – 

megőrizve a nyitottságát, a hasonlóan gondolkodó partnerekkel való globális együttműködését és a 

versenyképességét –, és ki tudja aknázni az abból származó potenciális előnyöket. E célkitűzések 

teljesítése fontos az EU jogos gazdasági érdekeinek, valamint az EU-n belüli és azon kívüli gazdasági 

és pénzügyi stabilitásnak a védelme szempontjából; 

 

                                                 
1 EUCO 13/20. 
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5. KIEMELI, hogy a közelmúlt fejleményei – különösen a Covid19-világjárvány hatásai, az alapvető 

áruk és szolgáltatások terén felmerülő globális ellátási hiányok, a globális energiapiacok 

megnövekedett egyensúlyhiánya, valamint mindezeknek a vállalatokra és a tagállamokra gyakorolt 

hatásai – még inkább megerősítették annak fontosságát, hogy a nyitott gazdaság megőrzése mellett 

kialakítsuk az EU stratégiai autonómiáját; HANGSÚLYOZZA, hogy az Oroszország által Ukrajnával 

szemben provokáció nélkül indított, indokolatlan katonai agresszió következménye az instabilitás, a 

stratégiai versengés és a biztonsági fenyegetések fokozódása; EMLÉKEZTET arra, hogy a stratégiai 

autonómiának a nyitott gazdaság megőrzése mellett történő kialakításával az EU célja különösen az, 

hogy biztosítsa az uniós gazdaság rezilienciáját, valamint megőrizze az Unió azon képességét, hogy 

megvédje és alakítsa gazdasági és pénzügyi érdekeit; 

 

6. EMLÉKEZTET ennek fényében a Bizottság 2021. január 19-i közleményére2, amelyben a Bizottság 

meghatározza, hogy az EU hogyan erősítheti meg nyitott stratégiai autonómiáját a makrogazdasági és 

a pénzügyi területeken; 

 

7. ÚJÓLAG HANGSÚLYOZZA, hogy ez az átfogó stratégia több fontos és egymástól kölcsönösen 

függő megközelítésen alapul. Ezek közé tartozik az alábbi három fő pillér: az euró erősebb nemzetközi 

szerepének biztosítása, többek között a gazdasági és monetáris unió megerősítése és elmélyítése, 

valamint az euró és az euróban denominált eszközök globális használatának előmozdítása révén; a 

pénzügyi szektor rezilienciájának a reálgazdaság szolgálatában való biztosítása, többek között a 

bankunió kiteljesítésével és a tőkepiaci unió elmélyítésével, csökkentve egyúttal a harmadik országbeli 

pénzügyi intézményektől és infrastruktúráktól való túlzott függőséget azokban az esetekben, amikor az 

a pénzügyi stabilitással kapcsolatos kockázatokat okozhat; az uniós gazdasági és pénzügyi rendszer 

védelme a harmadik országok területen kívüli hatállyal alkalmazott szankcióival és az egyéb káros 

gyakorlatokkal szemben, az EU jól működő saját szankciórendszerének megőrzése mellett; 

 

                                                 
2 5487/2021. 
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8. MEGJEGYZI, hogy a fent említett közleménytől számított egy év elteltével és a fent említett 

kihívások közepette fontos számba venni az e három pillér mentén elért eredményeket, és 

meghatározni a további teendőket; 

 

Az euró nemzetközi szerepe: 

9. először is HANGSÚLYOZZA, hogy az euró nemzetközi szerepét elsősorban a gazdasági és monetáris 

unió ereje, stabilitása és alapvető gazdasági tényezői – többek között a tagállamok ilyen tényezői –, 

valamint a magántőke mozgósítása és az EU azon képessége támogatja, hogy olyan feltételeket 

teremtsen, amelyek hozzájárulnak az európai gazdasági és pénzügyi szereplők nemzetközi 

versenyképességének a megerősítéséhez; 

 

10. TÁMOGATJA a Bizottság arra irányuló, folyamatban lévő munkáját, hogy aktívan előmozdítsa az 

euró nemzetközi szerepét a nemzetközi partnerekkel, valamint különösen a szorosabb gazdasági és 

pénzügyi kapcsolatokkal rendelkező partnerekkel folytatott rendszeres makrogazdasági párbeszédek 

keretében; 
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11. EMLÉKEZTET arra, hogy az elmúlt évben az EU olyan fontos intézkedéseket hozott, amelyek 

előmozdítják az EU pénzügyi autonómiáját egy nyitott gazdaságban, valamint az euró szerepét – 

tiszteletben tartva a nemzeti valutákat és azok jelentőségét –, ideértve például a tőkepiaci helyreállítási 

csomagot, amely célzott módosításokat vezetett be az energiára és a nyersanyagokra vonatkozó, 

euróban denominált származtatott eszközök és más pénzügyi eszközök kifejlesztése érdekében az 

Unión belül, továbbá jelentős volumenű Next Generation EU (NGEU) kötvény kibocsátását; 

FELHÍVJA a Bizottságot, hogy terjesszen elő további intézkedéseket mind az euró nemzetközi 

szerepének, mind pedig a zöld átállásnak a támogatására, például oly módon, hogy előmozdítja az EU-

t mint globális „zöld finanszírozási központot”; HANGSÚLYOZZA, hogy a bankunió kiteljesítése és 

a tőkepiaci unió elmélyítése – ami a pénzügyi stabilitás javítását, valamint a pénzügyi szolgáltatások 

hatékony egységes piacának az előmozdítását és az abból származó potenciális előnyöknek a 

kihasználását szolgálja – az euró nemzetközi szerepének az erősítéséhez is hozzájárulna; 

SZORGALMAZZA a pénzügyi eszközök – különösen az euróban denominált származtatott pénzügyi 

eszközök – Unión belüli mélyebb másodlagos piacainak a kialakítását; 

 

12. másodszor, TÁMOGATJA a Bizottság által a digitális pénzügyi szolgáltatások terén végzett munkát; 

ÜDVÖZLI a digitális euróval kapcsolatos vizsgálati szakasz elindítását, és FELKÉRI az eurórendszert 

és az Európai Bizottságot, hogy a tagállamokkal szoros együttműködésben folytassák feltáró 

munkájukat a lakossági digitális euró (központi banki digitális valuta) esetleges bevezetésével 

kapcsolatban, kellően figyelembe véve a digitális lakossági pénzforgalomra, a pénzügyi stabilitásra és 

a monetáris politikára gyakorolt hatásokat, valamint az eurócsoport által végzett munkát; KIEMELI, 

hogy fel kell mérni az euróövezeten belüli és kívüli tagállamokra gyakorolt hatásokat; az eurócsoport 

2022. február 25-i nyilatkozatával összhangban EMLÉKEZTET arra, hogy az említett feltáró munka 

nem fog befolyásolni egyetlen olyan, a digitális euró lehetséges kibocsátásával és alapvető tervezési 

jellemzőivel kapcsolatos jövőbeli döntést sem, amelyet majd csak később fognak meghozni; ÚJÓLAG 

HANGSÚLYOZZA, hogy az eurócsoport a nem euróövezeti tagállamokat is magában foglaló 

formációban rendszeresen visszatér majd erre a kérdésre és megvizsgálja annak különböző dimenzióit, 

mivel ez lehetővé teszi majd, hogy egyértelmű elképzelést alakítson ki a digitális euró általános 

céljairól és politikai dimenzióiról, valamint a kapcsolódó kompromisszumokról, maradéktalanul 

tiszteletben tartva valamennyi érintett szereplőnek a Szerződésekben foglaltak szerinti intézményi 

szerepét és megbízatását; 
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13. MEGJEGYZI, hogy a digitális euró csupán kiegészítheti, de nem helyettesítheti a fizikai készpénzt. A 

magánszektorbeli lakossági digitális fizetési megoldások kiegészítéseként elősegítheti az innovációt a 

pénzügyi szektorban és a reálgazdaságban. Megfelelő adatvédelmi normák révén tiszteletben kell 

tartania a pénzügyi adatok védelméhez való jogot, ugyanakkor magas szintű védelmet kell biztosítania 

a pénzmosással és a terrorizmusfinanszírozással szemben. Biztonságosnak, könnyen használhatónak 

és a nagyközönség számára széles körben hozzáférhetőnek kell lennie; 

 

14. ISMÉTELTEN HANGSÚLYOZZA, hogy a központi banki digitális valuták mind az európai 

polgárok, mind a pénzügyi rendszerek számára kulcsfontosságú monetáris és nem monetáris jellegű 

kérdéseket vetnek fel; HANGSÚLYOZZA különösen, hogy a digitális euró bevezetése csak akkor 

lehet sikeres, ha az európai polgárok által támogatott, szilárd demokratikus alapra épülő, közös európai 

projektként valósul meg, továbbá, hogy ahhoz az uniós jogalkotó beavatkozására lenne szükség; 

NYUGTÁZZA, hogy a Bizottság az EUMSZ 133. cikke alapján javaslatot szándékozik tenni erre 

vonatkozóan; 

 

15. harmadszor, ELISMERI az Európai Unió által az „Európa együtt” megközelítés alapján nyújtott 

hivatalos fejlesztési támogatás pozitív hatását, amely támogatás hozzájárul az uniós partnerországok 

fenntartható fejlődésének további megerősítéséhez. E cél eléréséhez a „Global Gateway” 

kezdeményezés is hozzá fog járulni, többek között a demokratikus értékek és a magas szintű normák, a 

jó kormányzás és az átláthatóság előmozdítása révén. Ezek az intézkedések hozzájárulnak az eurónak 

a fejlesztéssel kapcsolatos pénzügyi forgalomban való használatához; 
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16. HANGSÚLYOZZA az exporthitelek szerepét az EU versenyképességének és globális piaci 

jelenlétének a megerősítésében, a partnerországok gazdasági fejlődésének támogatásában, valamint az 

uniós exportőrök támogatásában és az euróban folyó kereskedelem előmozdításában; ÜDVÖZLI az 

exporthitelekre vonatkozó jövőbeli uniós stratégiával kapcsolatos jelenlegi munkát, amely stratégia 

célja többek között az lesz, hogy egyensúlyt teremtsen a többoldalú együttműködési keretek között, és 

hogy a kereskedelempolitika felülvizsgálatával összhangban – a nyitott gazdaság megőrzése 

érdekében – megerősítse az EU autonóm pozícióját a nemzetközi kereskedelemmel kapcsolatos 

pénzügyi környezetben; 

 

A reálgazdaság szolgálatában álló, erős, versenyképes és reziliens európai pénzügyi ágazat kialakítása a 

harmadik országbeli pénzügyi intézményekre és infrastruktúrákra való túlzott ráutaltságból eredő 

kockázatok elkerülése mellett: 

17. HANGSÚLYOZZA, hogy az EU pénzügyi ágazatának autonómiája és az euró nagyobb nemzetközi 

szerepe alapvetően az erős belső piacon nyugszik, amely hozzá fog járulni ahhoz, hogy a reálgazdaság 

képes legyen fedezni finanszírozási szükségleteit; ÚGY VÉLI e tekintetben, hogy a bankunió 

kiteljesítése, valamint a mélyebb, jól integrált és jól működő tőkepiaci unió kialakítása – a pénzügyi 

innováció előmozdítása mellett – fontos az uniós pénzügyi rendszer rezilienciájának a biztosítása, 

valamint az EU éghajlatvédelmi és digitális átállásának a támogatása szempontjából, és ezáltal 

hozzájárul az egész gazdaság rezilienciájához; 

 

18. ÚGY VÉLI, hogy az uniós pénzügyi ágazatnak és valamennyi releváns elemének teljes mértékben ki 

kell aknáznia az uniós belső piac hatókörében és mélységében rejlő lehetőségeket: ennek érdekében 

hatékony finanszírozást és szolgáltatásokat kell biztosítaniuk a gazdaság – többek között az induló 

innovatív vállalkozások és a kkv-k – számára, kellően ellenállónak kell lenniük a pénzügyi ágazatból 

vagy azon kívül eredő sokkhatásokkal szemben, és globális szinten versenyképesnek kell lenniük; 
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19. EMLÉKEZTET arra, hogy olyan szakpolitikai intézkedéseket kell végrehajtani, amelyek előmozdítják 

az egyenlő versenyfeltételeket, a vonzó és hatékony egységes piac kialakítását és a beruházási 

kapacitás maximalizálását, biztosítva ugyanakkor a kockázatok megfelelő kezelését és a pénzügyi 

stabilitás megőrzését; MEGÁLLAPÍTJA továbbá, hogy a hosszú távú befektetések előmozdítását 

célzó szabályokat kell végrehajtani, nevezetesen a biztosítók és a befektetési alapok mozgósításának 

támogatása, valamint a lakossági megtakarítók nagyobb fokú részvételének biztosítása érdekében, a 

fogyasztók és a befektetők magas szintű védelmének további biztosítása mellett; 

 

20. a tőkepiacokat illetően HANGSÚLYOZZA, hogy a 2020. december 3-i tanácsi következtetésekben3 

foglalt prioritásokkal összhangban a tőkepiaci unió további ambiciózus elmélyítésére van szükség, és 

ennek megfelelően fokozni kell az uniós tőkepiacok vonzerejét és integritását, figyelembe véve a 

pénzügyi stabilitás, valamint a befektető- és fogyasztóvédelem biztosításának szükségességét, továbbá 

a harmadik országokban párhuzamosan zajló szabályozási fejleményeket; ÜDVÖZLI különösen az 

Európai Bizottság által 2021-ben előterjesztett, a tőkepiaci unió további előmozdítására irányuló 

javaslatokat; HANGSÚLYOZZA ezek gyors végrehajtásának szükségességét; 

 

21. EMLÉKEZTET a jól működő egységes piac alapvető fontosságára a vállalkozások és a 

magánszemélyek befektetési lehetőségeinek javítása szempontjából, és HANGSÚLYOZZA, hogy az 

egységes piacon meg kell szüntetni a határokon átnyúló befektetések indokolatlan akadályait, és el kell 

kerülni az új akadályok kialakulását; ÜDVÖZLI a Bizottságnak az egységes európai hozzáférési 

pontra vonatkozó javaslatait; továbbá KIEMELI, hogy javítani kell az európai vállalkozásokra 

vonatkozó pénzügyi és fenntarthatósági adatok elérhetőségét és összehasonlíthatóságát, mivel ezen 

adatok kulcsfontosságúak a forráshoz jutás fokozása szempontjából; 

 

                                                 
3 12898/1/20 REV1. 
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22. HANGSÚLYOZZA, hogy az EU-ban megvan a potenciál arra, hogy a zöld finanszírozás terén 

standardalkotóvá váljon, és előmozdítsa a nemzetközi összehasonlíthatóságot és interoperabilitást 

azáltal, hogy olyan hatékony kereteket dolgoz ki, amelyek globális referenciaként szolgálhatnak. A 

fenntartható finanszírozásra vonatkozó uniós taxonómia, a javasolt uniós zöldkötvénystandard, a 

fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati beszámolásról szóló javasolt irányelv, a fenntartható 

finanszírozással kapcsolatos közzétételekről szóló rendelet végrehajtása, valamint a fenntartható 

finanszírozásra vonatkozó új uniós stratégia szintén előmozdíthatja a zöld befektetéseket az Unióban 

és globálisan egyaránt. Mindez hozzájárulhat az uniós pénzügyi piacok fejlődéséhez is, és pozitív 

hatással lehet az euró nemzetközi használatára; 

 

23. FELKÉRI e tekintetben a Bizottságot, hogy vegye fontolóra annak szélesebb körű értékelését, hogy 

milyen hatást gyakorol az NGEU csomag a zöldkötvényekre; 

 

24. ÜDVÖZLI a Bizottság arra irányuló szándékát, hogy nemzetközi szinten előmozdítsa a fenntartható 

finanszírozás integrált piacait; TÁMOGATJA az olyan európai fenntarthatósági beszámolási 

standardok kidolgozását, amelyek a nemzetközi színtéren támogatni fogják az EU fenntarthatósággal 

kapcsolatos menetrendjét és jövőképét; MEGÁLLAPÍTJA, hogy Európának a fenntarthatóság terén 

fellépő standardalkotóként a lehető legnagyobb mértékben törekednie kell az interoperabilitásra és a 

globális standardalkotók munkájával való összeegyeztethetőségre a fenntarthatósági beszámolás 

minimumkövetelményeit illetően; HANGSÚLYOZZA, hogy a cél annak biztosítása, hogy az EU 

szorosan be legyen vonva a legjobb gyakorlatok előmozdítására irányuló globális munkába és 

nemzetközi szinten egy ambiciózus mintát tudjon felmutatni, továbbá annak lehetővé tétele, hogy az 

uniós pénzügyi szereplők továbbra is hozzájáruljanak a zöld átállás finanszírozásához harmadik 

országokban; 
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25. FELKÉRI a Bizottságot, hogy mérlegelje, miként lehet a legjobban támogatni a könyvvizsgálati és a 

bizonyosságot nyújtó szolgáltatások, a hitelminősítések és a környezeti, társadalmi és irányítási 

tényezőkön alapuló minősítések, valamint az adatszolgáltatók átlátható és versengő piacának 

kialakítását a megbízható pénzügyi és fenntarthatósági adatok szolgáltatása tekintetében, feltárva a 

szolgáltatásokat nyújtók és az adatszolgáltatók kínálatának diverzifikálásával és számának növelésével 

járó költségeket és előnyöket, az ezen a területen való európai vezető szerep megteremtése érdekében; 

ÜDVÖZLI a könyvvizsgálati szolgáltatások uniós piacáról szóló bizottsági nyomonkövetési jelentést4, 

valamint a könyvvizsgálat és a vállalati beszámolás minőségének az egységes piacon belüli 

megerősítésére irányuló folyamatot; 

 

26. a bankszektort illetően HANGSÚLYOZZA, hogy a reziliens és versenyképes európai bankszektor 

hozzá fog járulni az EU pénzügyi és stratégiai autonómiájának fokozásához a nyitott gazdaságban, 

miközben fenntartható alapon finanszírozást fog biztosítani a gazdaságnak; ÚJÓLAG 

HANGSÚLYOZZA, hogy a bankunió kiteljesítése kiemelkedő fontosságú a reziliens és hatékony 

egységes bankpiac felé történő elmozdulás, az adófizetők és a betétesek védelme, valamint az európai 

reálgazdaságok konkrét igényeinek a figyelembevétele szempontjából; MEGJEGYZI továbbá, hogy a 

szabályozási keret megerősítésére irányuló kezdeményezések, különösen a bankunió kiteljesítése, 

valamint a Bizottság által hamarosan benyújtandó jogalkotási javaslatok és a 2021. évi banki 

intézkedéscsomag várhatóan fokozni fogják az európai bankok rezilienciáját – üzleti modelljeik 

sokféleségének és versenyképességüknek a megőrzése mellett –, valamint meg fogják erősíteni az 

egységes piacot; 

 

                                                 
4 6192/21. 



  

 

6301/22   be/KN/kk 11 

 ECOFIN.1.B LIMITE HU 
 

27. EMLÉKEZTET az euróövezeti csúcstalálkozó 2021. december 16-i nyilatkozatára, amelyben az 

eurócsoportnak a nem euróövezeti tagállamokat is magában foglaló formációja felkérést kapott, hogy 

konszenzusos alapon véglegesítsen egy fokozatos és határidőket tartalmazó munkatervet, amely a 

bankunió összes még megvalósítandó elemére kitérve felvázolja az utat annak kiteljesítése felé, amint 

ezt később a 2022. március 10–11-i versailles-i nyilatkozat is szorgalmazta; 

 

28. EMLÉKEZTET a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás elleni küzdelemről szóló, 2020. novemberi 

tanácsi következtetésekre5, és ÚJÓLAG HANGSÚLYOZZA, hogy ahhoz, hogy a pénzügyi rendszer 

reziliens legyen, azt a pénzmosással, illetve terrorizmusfinanszírozással szembeni védelmére 

vonatkozó erőteljes szabályokkal is támogatni kell, figyelembe véve a társadalom digitális 

transzformációját, valamint védelmezve az ágazat stabilitását; 

 

29. e tekintetben ÜDVÖZLI az Európai Bizottság által 2021-ben előterjesztett, a pénzmosás és a 

terrorizmusfinanszírozás elleni küzdelemre vonatkozó uniós szabályok megerősítésére irányuló 

javaslatokat; 

 

                                                 
5 A Tanács következtetései a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás elleni küzdelemről, 2020. november, 

12608/20. 
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30. HANGSÚLYOZZA, hogy a fogyasztók és a befektetők részéről megnyilvánuló erőteljes bizalom 

növeli a pénzügyi rendszer rezilienciáját, és ez a bizalom attól függ, hogy létezik-e a fogyasztókat 

védő, a feladatát betölteni képes olyan védelmi keretrendszer, amely az egész Európai Unióban magas 

szintű védelmet biztosít számukra; MEGÁLLAPÍTJA, hogy a pénzügyi szolgáltatások digitalizációja 

új lehetőségeket teremthet a polgárok számára, többek között a pénzügyi műveltséget támogató 

intézkedések és a célzottabb információkhoz való hozzáférés révén; továbbá ÚGY ÍTÉLI MEG, hogy 

az említett digitalizáció magában foglalja új technológiák használatát, ez pedig további intézkedéseket 

tesz szükségessé a pénzügyi kirekesztődés felszámolása érdekében, valamint fokozhatja a harmadik 

felek igénybevételét a szolgáltatások nyújtása keretében, ami az új lehetőségek mellett új kockázatok 

felmerülésével is járhat, ezért e kockázatokat azonosítani és megfelelően kezelni kell; ennek 

megfelelően HANGSÚLYOZZA a nemzeti és az uniós hatóságok és felügyeletek közötti átfogó 

párbeszéd fontosságát a biztosítási és a banki ágazat, a tőkepiacok, az adatgazdálkodás és -védelem, 

valamint a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás elleni küzdelem területén, továbbá a 

fogyasztóknak és a befektetőknek nyújtott egyértelmű és hasznos információk fontosságát; 

 

31. KIEMELI, hogy a kritikus szolgáltatásokat nyújtó harmadik országbeli szereplőkre való túlzott 

ráutaltság pénzügyi piaci zavarok esetén a pénzügyi stabilitással kapcsolatos kockázatokat okozhat; 

TÁMOGATJA a Bizottság arra irányuló, folyamatban lévő munkáját, hogy értékelje és kezelje az 

említett túlzott ráutaltságot, például a származtatott eszközöket elszámoló, harmadik országbeli 

központi szerződő felek viszonylatában; 
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32. HANGSÚLYOZZA, hogy a versengő uniós elszámolási piac kiépítéséhez olyan intézkedésekre van 

szükség, amelyek lehetővé teszik a piaci szereplők számára tevékenységeik fejlesztését az EU-ban; 

TÁMOGATJA a szabályozási intézkedések feltérképezését, figyelembe véve a lehetséges piaci alapú 

megoldásokat és a pénzügyi stabilitás megőrzésének szükségességét; VÁRAKOZÁSSAL TEKINT a 

megfelelő megoldások és kockázatmérséklő intézkedések vizsgálata elé, többek között a harmadik 

országbeli központi szerződő felek felügyelete terén; 

 

33. VÁRAKOZÁSSAL TEKINT az EBH által készítendő, az EU nem uniós pénzügyi szereplőktől, 

valamint a bankok külföldi pénznemben történő finanszírozástól való függéséről szóló, a 2021. januári 

közleményben bejelentett tanulmány elé; 

 

34. EMLÉKEZTET az uniós lakossági pénzforgalmi stratégiáról szóló bizottsági közleményről szóló 

tanácsi következtetésekben6 meghatározott azon célkitűzésre, amely szerint elő kell mozdítani a 

versenyképes belföldi és páneurópai, piaci alapú fizetési megoldások létrejöttét; SZORGALMAZZA 

az ilyen megoldások kifejlesztését, amelyek tekintetében arra kell törekedni, hogy azok biztonságosak, 

innovatívak és korszerűek legyenek, egységes rendszer részét képezzék, és harmonizált előírások 

vonatkozzanak rájuk; MEGJEGYZI, hogy a sikerükhöz fontos lesz a piaci kereslet; 

HANGSÚLYOZZA a független, hatékony, jól működő, nyitott és autonóm „európai pénzforgalmi 

térségre” vonatkozó keret meghatározásának és tényleges megvalósításának fontosságát; 

NYUGTÁZZA, hogy a Bizottság 2022-ben jogalkotási kezdeményezést szándékozik előterjeszteni az 

azonnali fizetésekre vonatkozóan; hangsúlyozza azon cél fontosságát, hogy szilárd szabályozási keret 

jöjjön létre a kriptoeszközök piacára vonatkozóan, a pénzügyi stabilitás, a monetáris szuverenitás, 

valamint a fogyasztók és a befektetők jogainak védelme érdekében, az innovációra való nyitottság 

megőrzése mellett; 

 

 

                                                 
6 7225/21. 
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A pénzügyi piaci infrastruktúra védelmezése és rezilienciájának erősítése: 

35. HANGSÚLYOZZA a pénzügyi piaci infrastruktúra – többek között a fizetési, kereskedelmi és 

elszámolási infrastruktúra – döntő szerepét, hiszen ez az infrastruktúra létfontosságú és sikeres a 

hatékony, globálisan versenyképes és stabil pénzügyi rendszer biztosításában, ám éppen emiatt a 

múltban harmadik országok területen kívüli hatállyal alkalmazott intézkedéseinek célpontjába került; 

 

36. ezért FELKÉRI az Európai Bizottságot, hogy a pénzügyi felügyeletekkel, az Európai Központi 

Bankkal és az érintett magánvállalkozásokkal szorosan együttműködve vizsgálja meg, miként lehetne 

jobban megvédeni a pénzügyi piaci infrastruktúrát működtető vállalkozásokat és kritikus 

szolgáltatóikat a harmadik országok olyan intézkedéseitől, amelyek hatással lehetnek az európai 

pénzügyi szektor működésére és stabilitására, és tegyen javaslatokat e tekintetben; 

 

37. FELKÉRI továbbá az Európai Bizottságot, hogy mielőbb vizsgálja meg, hogy mi a legjobb módja 

annak, hogy biztonságossá tegyük az alapvető fontosságú pénzügyi szolgáltatások nyújtását – 

amennyiben a magán pénzügyi szektor ezt nem teszi meg – a harmadik országok általi intézkedések, 

többek között területen kívüli hatályú szankciók alá tartozó személyekkel, szervezetekkel vagy 

harmadik országokkal való kereskedelmi és egyéb interakciókhoz kapcsolódóan. Ez segítené az 

Európai Unió jogos kereskedelmi érdekeinek és politikai előjogainak biztosítását; 
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A szankciók kezelésére vonatkozó hatékony mechanizmus kialakítása: 

38. a közelmúltbeli események fényében EMLÉKEZTET arra, hogy a szankciók az EU közös kül- és 

biztonságpolitikájának alapvető fontosságú eszközei; az uniós szankciók célja – a nemzetközi jognak 

teljes mértékben megfelelve – a békének és a demokráciának, a jogállamiságnak, az emberi jogoknak, 

valamint a nemzetközi jog alapelveinek a támogatása; 

 

39. HANGSÚLYOZZA a tagállamok közötti, a szankciók végrehajtásával kapcsolatos koordináció 

fontosságát a szankciók eredményességének és hatásuk maximalizálásának biztosítása érdekében; 

HANGSÚLYOZZA továbbá, hogy a hasonlóan gondolkodó partnerekkel folyamatosan és 

következetesen szoros együttműködést kell fenntartani annak érdekében, hogy a lehető legnagyobb 

mértékben összehangoljuk az egyes szankciókat, ezáltal elérjük a közös célokat, és elkerüljük az uniós 

szankciókétól eltérő hatályú vagy tartalmú harmadik országbeli szankciók elfogadását; 

 

40. MÉLTATJA a Bizottság és a tagállamok által az uniós szankciók egységes végrehajtása és 

érvényesítése terén már megtett intézkedéseket; TÁMOGATJA az uniós szankciók megkerülését és 

aláásását célzó gyakorlatok azonosítására és az ellenük való küzdelemre irányuló, folyamatban lévő 

munkát, egyes esetekben figyelemmel arra a kockázatra is, hogy a szankciók megkerülése bizonyos, 

kriptoeszközökben lebonyolított ügyletekből is eredhet; HANGSÚLYOZZA, hogy fontos folytatni az 

erőfeszítéseket annak érdekében, hogy minden elfogadott szankció szigorúan és egységesen 

végrehajtásra kerüljön; 
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41. EMLÉKEZTET arra, hogy az EU elutasítja a harmadik országok szankcióinak területen kívüli 

hatállyal történő alkalmazását, amennyiben az nem egyeztethető össze a nemzetközi joggal; és 

HANGSÚLYOZZA, hogy amennyiben ez a helyzet áll fenn, ezek az intézkedések veszélyeztetik az 

egységes piac és az uniós pénzügyi rendszerek integritását, csökkentik az Unió külpolitikájának 

eredményességét, és nyomást gyakorolnak a jogszerű kereskedelemre és beruházásokra; ezáltal pedig 

végső soron hatással vannak az EU és a tagállamok azon képességére, hogy külföldi befolyásolástól 

mentesen hajtsák végre szakpolitikáikat; 

 

42. MEGÁLLAPÍTJA, hogy az elmúlt években egyes harmadik országok növekvő mértékben alkalmaztak 

szankciókat vagy egyéb szabályozási intézkedéseket, ami hatással van az EU és tagállamai 

joghatósága alá tartozó uniós gazdasági szereplők magatartására; 

 

43. ÚJÓLAG MEGERŐSÍTI, hogy a szankciók harmadik országok általi, jogellenes, uniós gazdasági 

szereplőkre területen kívüli hatállyal történő alkalmazásával szemben megerősített és hatékony 

védelmi politikára van szükség, megfelelő eszközök alkalmazásával együtt, és ez előnyös lesz az EU 

nyitottsága, ereje és rezilienciája szempontjából is; HANGSÚLYOZZA, hogy biztosítani kell, hogy az 

uniós gazdasági szereplők ne legyenek kitéve aránytalan gazdasági hátrányoknak egy, az említettek 

szerinti védelmi politika következtében; 

 

44. EMLÉKEZTET arra, hogy e politika egyik alappillére a blokkoló intézkedésekről szóló rendelet7, 

amely az EU egységes válaszát jelenti a harmadik országok általi intézkedések uniós szereplőkre 

történő, területen kívüli alkalmazására; 

 

                                                 
7 A 2271/96/EK tanácsi rendelet. 
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45. NYUGTÁZZA, hogy a Bizottság közleménye nyomán az Európai Parlament, a Tanács és az 

Európai Bizottság a 2021. december 16-i együttes nyilatkozatukban8 megállapodtak arról, 

hogy azon fognak munkálkodni, hogy a blokkoló intézkedésekről szóló rendelet megerősítése 

révén elrettentsék a harmadik országokat szankciók jogellenes, a területükön kívüli 

alkalmazásától, és jobban megvédjék az uniós gazdasági szereplőket e szankcióktól; 

 

46. FELHÍVJA a Bizottságot a december 16-i együttes nyilatkozat utókövetésére, valamint arra, hogy a 

lehető leghamarabb terjesszen elő jogalkotási javaslatot a blokkoló intézkedésekről szóló rendelet 

megerősítésére, figyelembe véve az uniós gazdasági szereplők jobb védelmének sürgősségét; 

 

47. HANGSÚLYOZZA, hogy a blokkoló intézkedésekről szóló megerősített rendeletnek lehetővé kell 

tennie az uniós gazdasági szereplők számára, hogy egyszerűbben tudják alkalmazni az abban 

meghatározott védelmi intézkedéseket, csökkentenie kell az egymásnak ellentmondó 

kötelezettségeknek az említett gazdasági szereplőkre gyakorolt hatását, amelyet az okoz, hogy 

egyidejűleg szembesülnek harmadik országok területen kívüli hatállyal alkalmazott szankcióival és az 

európai joggal, egyszerűsítenie kell az eljárásokat, továbbá megfelelő intézkedéseket kell 

előirányoznia a szankciók jogellenes, területen kívüli alkalmazásának megakadályozására; 

 

48. MEGJEGYZI, hogy ezzel párhuzamosan a Bizottság 2021. december 8-án egy olyan eszközre 

irányuló javaslatot terjesztett elő, amely eltántorítja a nem uniós országokat attól a 

gyakorlattól – vagy ellensúlyozza azt –, hogy kényszerítő intézkedéseket alkalmaznak az EU 

vagy a tagállamok szakpolitikai döntéseibe való indokolatlan beavatkozás érdekében9; 

 

                                                 
8 https://ec.europa.eu/info/files/joint-declaration-legislative-priorities-2022_hu 
9 https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A52021PC0775&qid=1648464518420 

https://ec.europa.eu/info/files/joint-declaration-legislative-priorities-2022_hu
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A52021PC0775&qid=1648464518420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A52021PC0775&qid=1648464518420
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49. HANGSÚLYOZZA, hogy az említett, kényszerítő intézkedések elleni eszköznek és a blokkoló 

intézkedésekről szóló megerősített rendeletnek – jóllehet továbbra is két külön eszközről van szó – ki 

kell egészíteniük egymást, mivel eltérő, de egymást kiegészítő céljaik vannak; 

 

Együttműködés a partnerekkel: 

50. HANGSÚLYOZZA, hogy az uniós pénzügyi rendszer nagyobb fokú autonómiájának biztosítására 

irányuló célkitűzés és stratégia nem a harmadik országok ellen, hanem a velük való együttműködésre 

irányul, annak érdekében, hogy az EU értékeivel összhangban álló, nyitott és stabil nemzetközi 

gazdasági ökoszisztéma jöjjön létre. Ez lehetővé teszi az EU számára, hogy nyitott piac maradjon, 

növeli a stabilitást és a kiszámíthatóságot a gazdasági szereplők számára az EU-ban és világszerte, és 

– a globális gazdasági és geopolitikai rend mélyreható változásainak fényében – a globális 

tartalékvaluta-rendszer diverzifikálása révén előmozdítja a globális monetáris stabilitást; 

 

51. KIEMELI, hogy ezekről a kérdésekről megbeszéléseket kell folytatni a partnerországokkal, illetve a 

releváns multilaterális keretekben, és az EU készen áll erre. 

 

 

____________________ 


